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Tat als ein Unikum und verdient die Herausgabe und eingehendere 
Behandlung.

Es soll nun zunächst der Abdruck des Rundschreibens 
nach der Hs. St. Petersburg Öffentl. BibL Q v. II n. 5 s. IX. 
fol. 49a folgen.1 Beigefügt ist von mir eine Paragraphenzählung2. 
Unter dem Text werden die benutzten — vom Verfasser teils3 ge­
nannten, teils4 aber nicht genannten — Quellen (unmittelbar be­
nutzte Zwischenquellen und Urquellen) angegeben, deren Auffin­
dung fast restlos geglückt sein dürfte. Im Textabdruck sind die 
eignen Worte des Verfassers in Antiqua, die den Quellen ent­
lehnten kursiv wiedergegeben.

Petersb. Q II 5 (§ 1) In Genesi legitur ita: Videns autem deus, quod multa 
fol. 48b malitia hominum esset in terra et cuncta cogitatio cordis in­

tenta esset ad malum omni tempore, penituit eum quod homi­
tol. 49 » nem fecisset91 in terra. | (§ 2) In Danibele capiti LXXVIII. ita:

In tempore autem illo consurget Michahel princeps magnus  
qui stat pro filiis populi tui et veniet tempus quale non fuit 
ab eo exb quo gentes esse coeperunt usque ad tempus illud. 
Et in tempore illo salvabitur populus tuus omnis qui inventus 
fuerit scriptus in libro. Et multi de his qui dormiunt in 
terrae pulvere evigilabunt. Alii in vitam eternam, alii1 in  
opproprium ut videant semper. Qui autem docti fuerint, ful­
gebunt quasi splendor firmamenti et2 ad iustitiam erudiunt 
multos quasi stelle in perpetue 3 eternitatis.* Tu autem, Daniel 
claude sermones et signa librum usque ad tempus statutum; 
pertransibunt* plurimi* etc multiplex erit scientia. (§ 3) In  
Amos: Hostes iusti accipientes munus et pauperes in1 porta 
deprimentes.1 Ideo prudens in tempore illo tacebit quia tempus

fecissed L b) fehlt L; vgl. S. 395 Zeile 11. c) e L

Quellen: § 1 Genesis 6, 5.6. Anfang wörtlich. §2 Daniel 
12, 1—4. x) et alii Vulg. 2) et qui Vulg. 8) perpetuus Vulg. 
*) aeternitates Vulg. ’) so auch Cod. Amiatinus (ed. Tischendorf); 
plurimi pertransibunt Vulg. § 3 Amos 5, 12—14. U so auch 
Cod, Amiatinus; deprimantur Vulg.

1) das mir in Photographie vorlag. Beigefügt sind die Varianten 
der Hs. Laon 201 (= L). 2) Die Hs. hat den ganzen Text unseres
Schreibens ohne Absätze fortlaufend geschrieben. Eine gewisse Gliede­
rung ergeben lediglich die Initialen, welche im obigen Abdruck durch 
Fettdruck kenntlich gemacht sind. 8) § 1—5. 7—11. 13—15. 19. 
20. 23. 24. *) § (6) (12) 16—18. 21. 22. 25.


